
AIRGRAM TÉLÉGRAMME PAR AVION 

GATT/AIR/9 5 MARS 1 9 5 2 . 

OBJET: DECISION CONCERNANT L'ACCEPTATION D'UN ACCORD SPECIAL DE CHANGE 
PAR LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE 

AINSI QUE J ' E N AI ETE CHARGE PAR LE COMITE D'INTERSESSION DES 
PARTIES CONTRACTANTES, J ' A I L'HONNEUR DE VOUS TRANSMETTRE EN VUE DE 
L'APPROBATION DE VOTRE GOUVERNEMENT LE TEXTE CI-JOINT D'UN PROJET DE 
DECISION. 

LE TEXTE EN QUESTION (GATT/ICA) A ETE ADOPTE PAR LE COMITE 
D'INTERSESSION EN REPONSE A UNE DEMANDE DU GOUVERNEHENT DE L'ALLEMAGNE 
VISANT A PROROGER JUSQU'AU 30 JUIN 1952 LE D E M I FIXE, POUR L'ACCEPTATION 
D'UN ACCORD SPECIAL DE CHANGE, CONFORMEhENT AU PARAGRAPHE 6 DE L'ARTICLE 
XV DE L'ACCORD GENERAL. LE COMITE D'INTERSESSION A DECIDE DE SOUMETTRE 
LE PROJET DE DECISION A L'APPROBATION DES PARTIES CONTRACTANTES PAR 
SCRUTIN POSTAL (VOIR GATT/lC/SR»3) . 

ONZE PARTIES CONTRACTANTES, L'ALLEMAGNE, L'AUSTRALIE, LE CANADA, 
CUBA, LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE, LA FRANCE, L'INDE, L ' ITALIE, LES PAYS-
BAS, LE ROYAUME-UNI ET L'UNION SUD-AFRICAINE ONT, PAR L'INTERMEDIAIRE 
DE LEURS REPRESENTANTS £ LA REUNION DU COMITE D'INTERSESSION, VOTE EN 
FAVEUR DE LA DECISION. 

ETANT DONNE LES DISPOSITIONS DE L'ALINEA^ ( a ) DU PARAGRAPHE 5 DE 
L'ARTICLE XXV CONCERNANT LA MAJORITE REQUISE, IL EST INDISPENSABLE 
QUE LE VOTE DE VOTRE GOUVERNEriENT SOIT DUMENT ENREGISTRE. EN CONSEQUENCE, 
JE VOUS SAURAIS LE PLUS GRAND GRE DE VOULOIR BIEN ME FAIRE PARVENIR LE 
VOTE EN QUESTION POUR LE 3 1 MARS 1952 AU PLUS TARD. 

E . WYNDHAM WHITE 

1 Annexe 



PROJET DE DECISION CONCERNANT L'ACCEPTATION D'UN 
ACCORD SPECIAL DE CHANGE PAR LE GÛUVERNEi'iENT DE 
LA REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEIiâGNE 

Texte soumis par le Comité d'intersession à /, v 
l'approbation des parties contractantes par scrutin postal ' 

CONSIDERANT que le gouvernement de la République fédérale d'Allemagne 
était tenu, aux termes de la résolution des PARTIES CONTRACTANTES en date 
du 20 juin 1949, de conclure un accord spécial de change le 31 janvier 1952 
au plus tard, s'il n'était pas devenu membre du Ponds monétaire interna­
tional à cette date, 

CONSIDERANT que ce gouvernement, étant donné l'état avancé" de ses 
négociations avec le Fonds monétaire international en vue de son admission, 
deviendra vraisemblablement membre de cet organisme à bref délai et qu'il 
a demandé une prorogation du dél<-i prévu dans la résolution précitée, 

APRES AVOIR CONSULTE le Fonds monétaire international en conformité 
des dispositions de l'article XV, paragraphe 6, de l'Accord général, 

Les PARTIES CONTRACTANTES 

DECIDENT que, nonobstant les dispositions de. la résolution du 20 juin 
1949» un instrument d'acoeptation de l'accord spécial de change sera consi­
déré comme valable, aux fins de ladite résolution et de l'article XV, 
paragraphe 6, de l'Accord général, s'il est déposé par le gouvernement de 
la République fédérale d'Allemagne auprès du Secrétaire général des Nations 
Unies le 30 juin 1952 au plus tard. 

(1) Voir GATT/IC/SR.3 


